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Shriman Narayaneeyam
Dasakam 25

(The Incarnation as Narasimha)
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stambhe ghaTTayatO hiraNyakashipOH karNau samaachuurNayan
aaghuurNajjagadaNDakuNDa kuharO ghQOrastavaabhuudravaH |

shrutvaa yaM kila daityaraaja hRidaye puurvaM kadaapyashrutaM

kampaH kashchana sampapaata chalitOpyambhQjabhuurviShTaraat| |25 -1 | |

Thy frightening roar split the ears of Hiranyakasipu who was striking at
the pillar and made everything inside the vessel of Brahmanda tremble.
On hearing this noise which had never been heard before, an
indescribable trembling arose in the heart of the Asura King. Even

the lotus-born Brahma was shaken from his seat/Satyaloka.
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daitye dikshu visRiShTachakshuShi mahaasanrambhiNi stambhataH
sambhuutaM na mRigaatmakaM na manujaakaaraM vapuste vibhO |

kiM Kim bhiiShaNametadadbhutamiti vyudbhraantachittesure
visphuurjaddhavalOgrarOmavikasadvarShmaa samaajRimbhathaaH| | 25 -2 | |

When the eyes of the Asura who was extremely angry were

roaming in all directions (to find out the cause of the noise), O Lord,
Thy form which was neither that of an animal nor of a human being
emerged from the pillar. While the Asura was wondering, in an
agitated state of mind, what this terrifying and wonderful being was,
Thou didst grow into a huge form with white, sharp hairs bristling.
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taptasvarNa savarNa ghuurNadatiruukshaakshaM saTaakesara
prOtkampapranikumbitaambaramahO jiiyaattavedaM vapuH |
vyaatta vyaapta mahaadariisakhamukhaM
khaDgOgravalganmahaajihvaanirgama

dRishyamaana sumahaadanShTraayugODDaamaram|| 25 -3 | |

Hail unto that wondrous form of Thine, whose eyes were of the
colour of molten gold, were rolling and very fierce, whose shaking
manes covered the whole sky, whose huge cave-like mouth was
wide open and which was most terrifying with a pair of huge
molars which were revealed when the huge quivering sword-like
tongue lolled out.
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utsarpadvalibhanga bhiiShaNahanuM hrasvasthaviiyastara
griivampiivaradOshshatOdgata nakhakruuraamshuduurOlbaNam |
vyOmOllanghi ghanaaghanOpamaghana pradhvaana
nirdhaavitasparddhaaluprakaraM

namaami bhavatastaM naarasinhaM vapuH|| 25-4 | |

I salute that Narasimha form of Thine with a chin looking

fierce because of the folds on the skin which were drawn upward
(while roaring), with a short and very stout neck, which was
most terrifying with sharp rays emanating from the nails of

the numerous stout hands, which touched the sky and which
was driving away the hosts of enemies by its fierce roar which
was like the thunder of a huge thick cloud.




TS qATEAHYAT St YYIEgH |
I RIS @Eheteh! g e SH

STGUE, AT JaTITEIE AHer I % - & |l

3 X -
e B
7

G
b
¢

oo

41
]

3
€ &
P ()
b gh
@\

nuunaM viShNurayaM nihanmyamumiti bhraamyadgadaabhiiShaNaM
daityendraM samupaadravantamadhRithaa dOrbhyaaM pRithubhyaamamum |
viirO nirgalitOtha khaDgaphalakegRihNan vichitra shramaan

vyaavRiNvan punaraapapaata bhuvanagraasOdyataM tvaamahO|| 25 -5 | |

That Asura king rushed towards Thee, fiercely whirling a mace

and saying “This must be Visnu, I shall kill him”. Thou didst

then hold him with Thy two stout arms. That clever Asura slipped

out (of Thy hold) and, displaying all kinds of feats with sword and
shield, rushed towards Thee who wert in a mood to swallow the whole
universe.
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bhraamyantaM ditijaadhamaM punarapi prOdgR”*ihya dOrbhyaaM javaat
dvaarethOruyuge nipaatya nakharaan vyutkhaaya vakshObhuvi |
nirbhindannadhigarbha nirbharagaladraktaambu baddhOtsavaM

paayaM paayamudairayO bahujagatsanhaari sinhaaravaan|| 25 - 6 ||

Then again, quickly catching with both the hands that wicked Asura
who was circling around, and throwing him down on Thy thighs at
the entrance to the hall, thrusting Thy nails into his chest and tearing
it, Thou didst drink again and again with glee the blood gushing out
from within, while at the same time emitting lion-roars which could
destroy the whole universe.
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tyaktvaa taM hatamaashu raktalahariisiktOnnamadvarShmaNi
pratyutpatya samasta daityapaTaliiM chaakhaadyamaane tvayi |
bhraamyadbhuumi vikampitaambudhikulaM vyaalOlashailOtkaraM

prOtsarpatkhacharaM charaacharamahO duHsthaamavasthaaM dadhau|| 25 -7 ||

When Thou, after leaving the dead Asura, didst quickly jump up, Thy
gigantic body bathed in a flow of blood and start eating up the

entire host of Asuras, all the animate and inanimate world fell into a
most unbearable state with the earth whirling round, the oceans
becoming turbulent, the mountain ranges shaking and the stars and
heavenly bodies becoming scattered. What a wonder!
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taavanmaamsa vapaakaraalavapuShaM ghQOraantra maalaadharaM
tvaaM madhye sabhamiddhakOpamuShitaM durvaara gurvaaravam |
abhyetuM na shashaaka kO(a)pi bhuvane duure sthitaa bhiiravaH

sarve sharvaviri~ncha vaasava mukhaaH pratyekamastOShata || 25-8 | |

Then no one in the world was bold enough to approach Thee who
wert sitting in that assembly, looking terrifying with the flesh and
fat (of those killed) smeared all over Thy body, wearing the
intestines of Hiranyakasipu as a garland and emitting unbearably
fierce roars in great anger. Siva, Brahma, Indra and other gods,
who were all terribly frightened, stood far away and each one sang
Thy praises individually.
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bhuuyOpyakshata rOShadhaamni bhavati brahmaajnayaa baalake
prahlaade padayOrnamatyapabhaye kaaruNya bhaaraakulaH |
shaantastvaM karamasya muurdhni samadhaaH stOtrairathOdgaayataH

tasyaakaamadhiyOpi tenitha varaM IOkaaya chaanugraham || 25-9 ||

When Thy anger continued unabated even after those praises,
the boy Prahlada, free from fear, prostrated at Thy feet at the
command of Brahma. Then, Thou, in extreme compassion,
becoming calm, didst place Thy hand on his head and didst
give him, who was singing aloud Thy praise, a boon, even
though he was without any desires and didst also bless the
whole world.
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evaM naaTita raudracheShTita vibhO shriitaapaniiyaabhidha
shrutyantasphuTagiita sarvamahimannatyanta shuddhaakRite |

tattaadRiN nikhilOttaraM punarahO kastvaaM parOlanghayet

prahlaada priya he marutpurapate sarvaamayaatpaahi maam (x3) || 25-10 ||

Ugram Viram Maha Vishnum Jvalantam Sarvato Mukham
Nirisimham Bhishanam Bhadram Mrutyur Mrutyum Namamy Aham
Sada Sarvathra Govinda Naama Sankirtanam Govinda Govinda
Narayana Akhila Guru Bhagavan Namaste

O All-pervading Lord who didst enact such a drama of ferocity but
art absolutely pure, who dost possess all the excellences sung about
clearly in the Nrsimha Tapaniya Upanishad! Who can win against
Thee who art incomparable and superior to all? What a wonder!

O Lord of Guruvayur who art very fond of Prahlada! Save me from all
my ailments!
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